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See the notice on TED website

356402-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Строителни и монтажни работи – Generalsanierung Kreiskrankenhaus 
Heppenheim - medizinische Gase Bauteil G
OJ S 99/2026 26/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Kreiskrankenhaus Bergstraße GmbH eine Einrichtung des 
Universitätsklinikums Heidelberg
Електронна поща: vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Generalsanierung Kreiskrankenhaus Heppenheim - medizinische Gase Bauteil G
Описание: Das Kreiskrankenhaus Bergstraße (KKB) in Heppenheim beabsichtigt im Zuge der 
Maßnahme "Generalsanierung KKB" zahlreiche Maßnahmen in verschiedenen 
Bauabschnitten durchzuführen. Bauteil G wird abgerissen, dort wird ein Ersatzneubau mit 
Zentraler Notaufnahme, Radiologie und Operationsabteilung errichtet. Weitere 
Teilmaßnahmen sind Entkernung und Sanierung Bauteil J für die neue Intensivpflege und 
Allgemeinpflege, Fassadensanierung, Trinkwassersanierung, Ertüchtigung TGA-Zentralen, 
Teilumsetzung Basisbrandschutzkonzept und Errichtung eines neuen Haus-Übergabe-
Punktes.
Идентификатор на процедурата: 635af440-d43d-4987-bbcd-e13f594c676f
Вътрешен идентификатор: KKHB-2026-10
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 45231221 Строителни и монтажни работи по общо 
изграждане на главни тръбопроводи от газоразпределителни мрежи, 45231223 
Строителни и монтажни работи по общо изграждане на спомагателни съоръжения за 
снабдяване с газ

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Viernheimer Straße 2  
Град: Heppenheim
Пощенски код: 64646
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bergstraße (DE715)
Държава: Гepмaния

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/356402-2026
mailto:vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
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2.1.4.
 
Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXRAYY6Y53Y# Der Auftraggeber 
behält sich eine Aufhebung des Vergabeverfahrens gemäß den in § 17 EU Abs. 1 VOB/A 
aufgeführten Gründen vor. Für den Fall, dass das Vergabeverfahren aufgehoben wird, ist der 
Auftraggeber weder zur Zahlung einer Aufwandsentschädigung, noch zur Zahlung von 
Schadensersatz - soweit rechtlich zulässig - verpflichtet.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vob-a-eu -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Eigenerklärung bzgl. Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 
Eigenerklärung (von allen Bewerbern / Bietern / allen Mitgliedern von Bewerber- bzw. 
Bietergemeinschaften) Die nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab (ggf. zugleich 
in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag / Angebot Vertretenen auch für diese): 1. Der / die 
Bewerber / Bieter gehört / gehören nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 
8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage 
in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische Staatsangehörigkeit des 
Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die 
Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien 
nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von 
mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen oder auf Anweisung von 
Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die 
am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören 
ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch während 
der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt. Bei Bietergemeinschaften: Die Erklärung ist von jedem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft separat abzugeben. Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt: Ich 
erkläre/Wir erklären, dass meinen/unseren Beschäftigten (mit Ausnahme der Auszubildenden) 
bei der Ausführung der Leistung ein Entgelt bezahlt wird, das mindestens den Vorgaben des 
Mindestlohngesetzes (MiLoG) und der gemäß § 1 Abs. 2 S. 2 MiLoG erlassenen 
Rechtsverordnung entspricht oder mein/unser Unternehmen in einem anderen Mitgliedstaat 
der EU ansässig ist und die Leistung ausschließlich im EU-Ausland mit dort tätigen 
Beschäftigten ausgeführt wird. - ich mir/wir uns von einem von mir/uns beauftragten 
Nachunternehmen oder beauftragten Verleihunternehmen eine Verpflichtungserklärung im 
vorstehenden Sinne ebenso abgeben lasse/lassen wie für alle weiteren Nachunternehmen 
und Verleihunternehmen der Nachunternehmen und Verleihunternehmen und diese dann dem 
öffentlichen Auftraggeber vorlege(n); oder von einem von mir/uns beauftragen 
Nachunternehmen eine schriftliche Versicherung geben lasse/lassen, dass dieses den Auftrag 
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ausschließlich im Ausland mit dort tätigen Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern ausführt und 
diese Versicherung dem öffentlichen Auftraggeber vorlege(n); - ich mich verpflichte/wir uns 
verpflichten sicherzustellen, dass die Nachunternehmen und Verleihunternehmen die 
Verpflichtungen nach den §§ 3 und 4 LTMG erfüllen, wenn sie nicht in einem anderen 
Mitgliedstaat ansässig sind und den Auftrag ausschließlich im Ausland mit dort tätigen 
Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern ausführen. Ich bin mir/Wir sind uns bewusst, dass - 
mein/unser Unternehmen sowie die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen verpflichtet sind, dem öffentlichen Auftraggeber die Einhaltung der 
Verpflichtung aus dieser Erklärung auf dessen Verlangen jederzeit nachzuweisen, - mein
/unser Unternehmen sowie die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen vollständige und prüffähige Unterlagen im vorstehenden Sinne über die 
eingesetzten Beschäftigten bereitzuhalten haben, - zur Einhaltung der Verpflichtungen aus 
dieser Erklärung zwischen dem öffentlichen Auftraggeber und meinem/ unserem 
Unternehmen eine Vertragsstrafe für jeden schuldhaften Verstoß vereinbart wird, - bei einem 
nachweislich schuldhaften Verstoß meines/unseres Unternehmens sowie der von mir/uns 
beauftragten Nachunternehmen und Verleihunternehmen gegen die Verpflichtungen aus 
dieser Erklärung den Ausschluss meines/unseres Unternehmens und die von mir/uns 
beauftragten Nachunternehmen und Verleihunternehmen von diesem Vergabeverfahren zur 
Folge hat, mein/unser Unternehmen oder die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen vom öffentlichen Auftraggeber für die Dauer von bis zu drei Jahren von 
Vergaben des öffentlichen Auftraggebers ausgeschlossen werden kann/können, der 
öffentliche Auftraggeber nach Vertragsschluss zur fristlosen Kündigung aus wichtigem Grund 
berechtigt ist und dass ich/wir dem öffentlichen Auftraggeber den durch die Kündigung 
entstandenen Schaden zu ersetzen habe/haben. Bei Bietergemeinschaften: Die Erklärung ist 
von jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft separat abzugeben.
Участие в престъпна организация: 
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 
Измами: 
Корупция: 
Детски труд и други форми на трафик на хора: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: 
Нарушение на задължения в областта на социалното право: 
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: 
Неплатежоспособност: 
Администриране на активите от ликвидатор: 
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Тежко професионално нарушение: 
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 
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5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Generalsanierung Kreiskrankenhaus Heppenheim - medizinische Gase Bauteil G
Описание: Leistungsumfang dieser Vergabeeinheit ist im Wesentlichen: Neuerrichtung Bauteil 
G: - medizinische Gasversorgung
Вътрешен идентификатор: KKHB-2026-10

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 45231221 Строителни и монтажни работи по общо 
изграждане на главни тръбопроводи от газоразпределителни мрежи, 45231223 
Строителни и монтажни работи по общо изграждане на спомагателни съоръжения за 
снабдяване с газ

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Viernheimer Straße 2  
Град: Heppenheim
Пощенски код: 64646
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bergstraße (DE715)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 335 Дни

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Der AN hat eine ausreichende Haftpflichtversicherung 
gegen Personen- und sonstige Schäden nachzuweisen. Die Deckungssummen müssen pro 
Schadensfall mindestens betragen: für Personenschäden 5.000.000 Euro für sonstige 
Schäden 5.000.000 Euro

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Ich/Wir erkläre(n), dass mir/uns die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.
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Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation

Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
Описание на критерия за подбор: Eintragung in das Berufsregister / Handelsregister / 
Handwerksrolle oder vergleichbar Ihres Sitzes oder Wohnsitzes

Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in den letzten drei Jahren / fünf 
Jahren vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung

Критерий: Среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Der Preis wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die 
Wertungssummen werden ermittelt aus den nachgerechneten Angebotssummen, 
insbesondere unter Berücksichtigung von Nachlässen, Erstattungsbetrag aus der 
Lohngleitklausel, Instandhaltungsangeboten.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://vergabeportal-bw.de/Satellite
/notice/CXRAYY6Y53Y/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y
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Адрес за подаване: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Разрешено
Краен срок за получаване на оферти: 22/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 2 Месеци
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Nach Ermessen des Käufers können alle fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 22/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: Universitätsklinikum Heidelberg, Berliner Straße 10, 69120 Heidelberg
Допълнителна информация: mind. 2 Vertreter des Auftraggebers, Bieter sind nicht 
zugelassen
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Alle im Zusammenhang mit diesem 
Vergabeverfahren erlangten Informationen sind vom Bieter vertraulich zu behandeln. Als 
vertraulich gelten insbesondere alle Unterlagen, die der Bieter über die Vergabeplattform 
erhält. Die vertraulichen Informationen dürfen ausschließlich für die Zusammenarbeit mit dem 
Universitätsklinikum Heidelberg im Zuge des Vergabeverfahrens sowie des ggf. erteilten 
Auftrags verwendet werden.
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer Hessen
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Ein Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens ist entsprechend § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6Y53Y
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gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Kreiskrankenhaus Bergstraße GmbH eine Einrichtung des Universitätsklinikums Heidelberg
Организация, която получава заявленията за участие: Kreiskrankenhaus Bergstraße 
GmbH eine Einrichtung des Universitätsklinikums Heidelberg

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Kreiskrankenhaus Bergstraße GmbH eine Einrichtung des 
Universitätsklinikums Heidelberg
Регистрационен номер: DE243365251
Пощенски адрес: Viernheimer Straße 2
Град: Heppenheim
Пощенски код: 64646
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bergstraße (DE715)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Geschäftsbereich Konzerneinkauf
Електронна поща: vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
Телефон: +49 6221-560
Интернет адрес: https://www.klinikum.uni-heidelberg.de/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer Hessen
Регистрационен номер: DE812056745
Пощенски адрес: Luisenplatz 2
Град: Darmstadt
Пощенски код: 64283
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie 
Stadt (DE711)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: poststelle@rpda.hessen.de
Телефон: +496151120
Факс: +496151126347
Интернет адрес: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn

mailto:vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
https://www.klinikum.uni-heidelberg.de/
mailto:poststelle@rpda.hessen.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
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Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 7353a8d9-153d-4974-b3c2-e922b1cb9bd6  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 22/05/2026 12:14:59 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 356402-2026
Номер на броя на ОВ S: 99/2026
Дата на публикуване: 26/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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